I-—' Ha— Product Features Jumper configurations |nsta||ing the IPMI expansion card 3. (on selected models) For SPI functions, connect the SPI cable to the SPI TPM header (SPI) on the 5. Connect the Power On/Off cable and Reset cables from the chassis to the bundled adapter cable, 7. Connect the PMBus connector from the PSU to the PSU PM_BUS header (PSUSMB) for monitoring For more information please scan the codes below:

IPMI expansion card and the header on the IPMI TPM adapter. Connect the IPMI TPM adapter to then connect the adapter cable to the CHA pins on the Panel header of the IPMI expansion card. information on the PSU such as voltage, current, and temperature. .
VGA switch j the SPI TPM header on your motherboard. Ensure to take note of the cables’ orientations. IPMI Expansion Card User Manual FAQ
Remote M a nag ement LAN Ca rd ? ? ? ? ? ? ? switch jumper ) ' \ The cables connectors are notched to fit in only one orientation. Do not force the cable connectors onto the
6) — board headers/connectors in the incorrect orientation. Only connect this header if your motherboard features a SPI_TPM header, please refer to the user manual R The cables should be connected to the IPMI expansion card such that the red cable is closest to the PCB.
- O i iilN il &%%&.ﬁ% [ T] sl i] 1] T that came with your motherboard package for more detais. _
ex a n S I O n Ca r T T T T T T L © 1. (on selected models) Connect the BMC cable to the BMC header (BMC_HEADER) on the IPMI ~ _ ik
VGA_SW expansion card and the BMC header on your motherboard. CHA pins
EEE @ . . )
[ -ofE - . Ee—f———m Ee—————m
O 1 Oy Do Only connect this header if your motherboard features a BMC_HEADER header, please refer to the user j - : =
/ manual that came with your motherboard package for more details. o P Chassis o mp Chassis Uiy um
Product specifications 0— G oy ' N
e ASPEED VIDEO PROCESSOR AST2600A3-GP © ‘ ;PW“ ;“m‘ 8.  Connect the 6-pin PCIE power connector from the PSU to the 6-pin PSU connector (PCIE_PWR).
Interface PCle 3.0 x1 interface L BMC switch jumper % H@
1 x D-sub supports max. resolution 1920 x 1200 @ 60Hz SP.J i BMC Header information
External connectors  [R¢OESITS) %

1 x SPI cable BMC switch jumper (turns on/off the BMC card)

1 x Power On/Off cable
1 x Reset cable
2 x 2-pin 2.54 pitch header to 2-pin 2.0 pitch adapter cable

DM_IP_SEL1

1 x USB 2.0 cable - 25
- -ollG -

1 x Half-height bracket Notfaed P FxodIP
1 x IPMI TPM ADAPTER (G (oeTomD o
1 x Quick Start Guide

P I Windowse 10 - 64 bit, Windows® 11, Linux OS including Cent OS, Redhat, i
and Ubuntu

Dimensions 6.4 inch x 2.7 inch (162mm x 68.95mm )

|
T_SENSOR

LAN IP mode switch jumper

SMART_PSU switch jumper (controls alert)
LAN IP mode switch jumper (controls LAN IP - Dynamic/Fixed(10.10.10.10))

usB

1 x LAN (RJ45) port @ Realtek 1G LAN connector
Internal connectors 8x fan.headers © Onboard VGA header oG oW oo PWH%] - %%
1 x 6-pin PSU connector e VGA FENRES % ) D
connector Enatie Disaie
1 x BMC header (Detaut) BMC_HEADER g g
1 x LAN IP mode switch jumper 0 Fan headers 1-8 Iy oy
N (o

1 x SMART_PSU switch jumper @ SPI header (connects to IPMI TPM adapter with cable for burning BIOS) 6.  The T-Sensor headers (T_SENSOR) allow you to connect T-sensor cables for temperature
1 x SPI header . itori i

@ PANEL header (connects to motherboard and chassis PANEL to control power/reset functions) o 4. Connect the shorter connector end of the Power On/Off cable and Reset cables to the MB pins on monitoring functions. 9.  Insert the IPMI expansion card to a PCle slot on your motherboard.
1 x PM_BUS header _ SMART_PSU switch jumper i the Panel header (PANEL) of the IPMI expansion card then connect the longer end of the cables to
1 x USB 2.0 connector 0 T_SENSOR headers 1-3 (for temperature measuring) the Panel header on the motherboard. Ensure to take note of the cables’ orientations. ° m%m %EEE HEE E m&m %%%m
1 x VGA header @ BMC header (connects to motherboard BMC header) N gE
1 x Panel header(links to PWR/RST header of motherboard and chassis) A § The cables should be connected to the IPMI expansion card such that the red cable is closest to the PCB. |: i oo .
3 x T-sensor headers © USB header (connects to motherboard USB 2.0 front header) 2. Tosupply the IPMI expansion card with power, make sure to connect the USB 2.0 cable to the USB ot I:l \ ae a%]

o @ PSU PM_BUS header (connects to power supply) SMART_PSU connector (USB) on the IPMI expansion card and the USB 2.0 connector on your motherboard. K B
- (@zs) |2 25 : 4o orientat Cothemto e > 3 [a
1 x BMC switch jumper o cEa The Power On/Off cable and Reset cable are connected in opposite orientations when connecting them to FEEEEH °
1 x VGA switch jumper @ 6-pin PSU connector (connects to PCIE power +12V) Ewe  pene R The USB connector (USB) provides the IPMI expansion card with power, data transfer, and keyboard and the Panel header on your motherboard. Make sure the black cable is connected to the Ground/GND pin. [ o]
o ) i ’ ’ . ~ For more information on the pin definitions of the Panel header on your motherboard, please refer to your - l—l l"""“" m
1 x LOC switch jumper @ VGA switch jumper (to turn on/off the display; default set to On) mouse function for KVM remote control. Ensure the USB connector (USB) on the IPMI expansion card is motherboard's user guide.
1 x BMC Indicator LED oy g connected to the USB 2.0 connector on your motherboard. ‘ ‘
; @® LOC switch jumper (keeps heartbeat LED lit up) i
Accessories 1 x BMC cable MB pins J&% ey
®
®
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Notices

Safety Precautions

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection with
this product. Never use accessories for other products to prevent the risk of electric shock or fire.
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FCC Compliance Information
Responsible Party:  Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Phone / Fax No:  (510)739-3777 / (510)608-4555

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part

15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic
Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2)
this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes
: (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

VCCI: Japan Compliance Statement
Class B ITE

Japan JATE

AURIBIBEEEE BEBBEIL BAEBERM 12—y M ANA2E) DBEER (ARERLANZEE) ICE
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KC: Korea Warning Statement

Declaration of compliance for product environmental regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that each stage
of the product life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In addition, ASUS disclose
the relevant information based on regulation requirements.

Please refer to http:/csr.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation requirements
ASUS is complied with:

EU REACH and Article 33

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/
english/REACH.htm.

EU RoHS

This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see
http:/csr.asus.com/english/article.aspx?id=35

India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016” and prohibits use of lead, mercury,
hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in
concentrations exceeding 0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous materials
for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule II of the Rule.

Vietnam RoHS
ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam Circular
30/2011/TT-BCT.

Cac san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 nam2011 tr& vé sau, déu phai dap tng cac yéu cau ctia Théng tu
30/2011/TT-BCT ctia Viét Nam.

Tiirkiye RoHS
AEEE Ydénetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries,
other components as well as the packaging materials. Please go to http:/csr.asus.com/english/Takeback.htm for
detailed recycling information in different regions.

DO NOT throw the motherboard in municipal waste. This product has been designed to enable proper
reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product
(electrical and electronic equipment) should not be placed in municipal waste. Check local regulations for
disposal of electronic products.

DO NOT throw the mercury-containing button cell battery in municipal waste. This symbol of the crossed
out wheeled bin indicates that the battery should not be placed in municipal waste.

Australia statement notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer Law.
For the latest product warranty details please visit https://www.asus.com/support/. Our goods come with guarantees
that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a
major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have
the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a
major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at
https://www.asus.com/support/.

PRODUZIDO NO
POLO INDUSTRIAL
DE MANAUS

CONHEGA A AMAZONIA

France sorting and recycling information

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of related UKCA Directives. Full text of UKCA
declaration of conformity is available at: www.asus.com/support

Simplified EU Declaration of Conformity

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of related Directives. Full text of EU
declaration of conformity is available at: www.asus.com/support

Frangais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes des directives concernées. La déclaration de
conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site Internet suivant : www.asus.com/support

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerét mit den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der zugehérigen Richtlinien
bereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitétserkldrung ist verfiigbar unter: www.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo
completo della dichiarazione di conformita UE & di: ibile allindirizzo: www.asus.c t

Pyccknii Komnanms ASUS 3aBIseT, UTO 370 YCTPOIfCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEGOBAHHAM H IPYTHM COOTBETCTBYIONIMM YCIOBHAM COOTBETCTBYIONINX AMpeKTHB. loapobryio
HHQOpMAIIIIO, OKATYHCTa, CMOTPHTE Ha WWW.asus.com/support

Brarapexn C racrosmioro ASUSTeK Computer Inc. fexniaprpa, de ToBa yCTPOiCTBO € B ChOTBETCTBHE ChC CHIICCTBEHHTE i W ApyruTe n Ha
CBBp3aHHTE WMPEKTHBH. [IBIHHAT TeKCT Ha JeKiapannsaTa 3a chotsercTaie Ha EC e ocTbiHa Ha ajpec: Www.asus.com/support

Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim odgovaraju¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na: www.asus.com/support

Cestina Spolecnost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlauje, Ze toto zafizeni spliuje zakladni pozadavky a dalsi piislusna ustanoveni souvisejicich smérnic. Piné znéni prohlaseni o
shodé EU je k dispozici na adrese: www.asus.com/support

Dansk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer hermed, at denne enhed er i
overensstemmelseserklaeringen kan findes pa: www.asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van de verwante richtlijnen. De volledige
tekst van de EU-verklaring van conformiteit is beschikbaar op: www.asus.com/support

Eesti Kéesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Ing, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste nduetele ja teistele
taielik tekst on saadaval jargmisel aadressil: www.asus.com/support

Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa téten, ettd tima laite on asiaar
yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti on luettavissa osoitteessa: www.asus.com/support
EMnvika Me o mapdv, n AsusTek Computer Inc. SnA@vel 6Tt auTr|  GUGKEUT GUUHOPPWVETAL HE TIG BEHENWSEIC aAITATEIS Kat AANEG OXETIKEG Slatdelg Twv Odnyiwv e EE. To
TINPEC Keipevo Tne SiAwong oupBatotnTag eivar 3 ot S1evBuvon: www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkoz megfelel a kapcsolodo Iranyelvek Iényeges kévetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU
megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege innen letolthetd: www.asus.com/support

Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar 30 pazino, ka 3i ierice atbilst saistito Direktivu batiskajam prasibam un citiem citiem saistosajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma
teksts pieejams 3eit: www.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc” Siuo tvirtina, kad 3is jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas svarbias susijusiy direktyvy nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta
galima rasti: www.asus.com/support

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for EU-
samsvarserklaeringen finnes pa: www.asus.com/support

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi wiasciwymi postanowieniami powigzanych dyrektyw.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem: www.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposicdes relevantes das Diretivas relacionadas. Texto
integral da declaragdo da UE disponivel em: www.asus.c t

med ho! og andre relevante bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele EU-

satetele. EL

vaatimusten ja muiden tété koskevien saadosten mukainen. EU-

Roména ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest dispozitiv se conformeaza cerintelor esentiale si altor prevederi relevante ale directivelor conexe. Textul complet al declaratiei de
conformitate a Uniunii Europene se gaseste la: www.asus.com/support

Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije o

usagladenosti je dostupan da adresi: www.asus.com/support

Slovensky Spolocnost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zékladnym poziadavkam a ostatym prislusnym ustanoveniam prislusnych smernic. Cely

text vyhlasenia o zhode pre staty EU je dostupny na adrese: www.asus.com/support

Slovenséina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o

skladnosti je na voljo na spletnem mestu: www.asus.com/support

Espaiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos y otras disposiciones pertinentes de las directivas relacionadas. El texto
completo de la declaracion de la UE de conformidad esta disponible en: www.asus.com/support

Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar hdrmed att denna enhet & 3 med de grur

de kraven och andra relevanta foreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av

EU-férsakran om Gverenssté finns pa: www.asus.com/support

Yipaincbka ASUSTeK Computer Inc. 3asiBisie, o ueii npuctpiii BiANOBiae OCHOBHHM BUMOIaM Ta iHIIHM B

Jeknapari Binosianocti cranapram €C 1ocTynnmii Ha: Www.asus.com/support

Jupexrus. TToBHuii TekeT

Tiirk¢e AsusTek Computer Inc,, bu aygitin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger ilgili kosullariyla uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su

adreste bulunabilir: www.asus.com/support

Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim odgovarajucim odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o

uskladenosti dostupan je na: www.asus.com/support

Warranty

EN: ASUS Guarantee Information

*  ASUS offers a voluntary manufacturer's Commercial Guarantee.

*  ASUS reserves the right to interpret the provisions of the ASUS Commercial
Guarantee.

*  This ASUS Commercial Guarantee is provided independently and in addition
to the statutory Legal Guarantee and in no way affects or limits the rights
under the Legal Guarantee.

For all the guarantee information, please visit

https://www.asus.com/support.

F: Garantie ASUS

«  ASUS fournit une garantie commerciale en tant que garantie volontaire du
fabricant.

*  ASUS se réserve le droit d'interpréter et de clarifier les informations relatives a
la garantie commerciale ASUS.

*  Cette garantie commerciale ASUS est fournie indépendamment et
parallélement a la garantie légale, elle n'affecte ou ne limite d'aucune fagon
les droits acquis par la garantie légale.

Pour plus d'informations sur la garantie, consultez le site

https://www.asus.com/fr/support/.

G: ASUS Gara

*  ASUS bietet eine freiwillige Warengarantie des Herstellers an.

¢ ASUS behalt sich das Recht zur Auslegung der Bestimmungen in der ASUS
Warengarantie vor.

* Diese ASUS Warengarantie wird unabhangig und zuséatzlich zur rechtmaBigen
gesetzlichen Garantie gewahrt und beeintrachtigt oder beschrankt in keiner
Weise die Rechte aus der gesetzlichen Garantie.

Die vollstandigen Garantieinformationen finden Sie unter

https://www.asus.com/de/support/.

I: Informativa sulla Garanzia ASUS

*  ASUS offre una Garanzia Commerciale volontaria del produttore.

* ASUS siriserva il diritto di interpretare le disposizioni della Garanzia
Commerciale ASUS.

* Lapresente Garanzia Commerciale ASUS viene fornita in modo indipendente
e in aggiunta alla Garanzia Legale prevista per legge e non pregiudica o limita
in alcun modo i diritti previsti dalla Garanzia Legale.

Per tutte le informazioni sulla garanzia, visitare https://www.asus.com/it/support.

informationen

R: Wndpopmaums o rapantum ASUS
«  ASUS npepnaraet rapaHTmio ot
ASUS ocTaBnAeT 3a coboi NpaBo NHTEPNPETUPOBaHNE NONOXEHWIA rapaHTin ASUS.

HacToAujas rapaHTua ASUS HUKoum 06pa3om He orpaHuumBaeT Bawwm npasa,
NPefycMOTPEHHbIE NOKaNbHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM.

[Ina nonyyeHnA NOAHON MHGOPMALN O rapaHTUM NoceTUTe

https://www.asus.com/ru/support/.

DA: ASUS garantioplysninger

*  ASUS tilbyder en valgfri handelsmaeessig garanti.

*  ASUS forbeholder sig retten til at fortolke bestemmelserne i ASUS’
handelsmaessige garanti.

*  Denne handelsmaessige garanti fra ASUS tilbydes uafhaengigt, som en
tilfojelse til den lovbestemte juridiske garanti og den pavirker eller begraenser
pa ingen made rettighederne i den juridiske garanti.

Alle garantioplysningeme kan findes pa https://www.asus.com/dk/support/.

BG: Wndpopmaums 3a rapaHumsTta ot ASUS

«  ASUS npeanara fo6poBO/IHa TbProBCka rapaHLuA OT NPON3BOAUTENS.
ASUS cu 3ana3sa NpaBoTo Aa ThiKyBa YCNIOBUATA Ha TbProBCKaTa rapaHLma Ha
ASUS.
Ta3v TbproBcka rapaHuma Ha ASUS ce npegnara He3aBucMMOo OT 1 B AOMbAIHEHME Ha
3aKOHOBATa rapaHLMA. TA N0 HUKaKbB HaulH He OKa3Ba BAMAHME BbPXY NpasaTa Ha
noTpe6UTeNs B 3aKOHOBATa rapaHLsA 1 MO HUKAKB HAYMH HE 1 OTPaHN4aBa.

3a UANOCTHA MHGOPMALIA OTHOCHO rapaHLVATa, MONA, NloceTeTe

https://www.asus.com/support.

cz: Informace o zaruce spole¢nosti ASUS

*  Spolecnost ASUS nabizi dobrovolnou komeréni zaruku vyrobce.

¢ Spolecnost ASUS si vyhrazuje pravo vykladat ustanoveni komeréni zaruky
spolecnosti ASUS.

¢ Tato komeréni zaruka spolecnosti ASUS je poskytovana nezavisle a jako
doplnék zakonné zéruky a Zadnym zplisobem neovliviiuje ani neomezuje
préva vyplyvajici ze zakonné zaruky.

V8echny informace o zaruce najdete na adrese

https://www.asus.com/cz/support/.

CR: Informacije o ASUS jamstvu

*  ASUS dragovoljno nudi komercijalno proizvodacko jamstvo.

¢ ASUS zadrzava prava na ¢ odredbi ASUS ijalnog jamstva.

¢ Ovo ASUS komercijalno jamstvo daje se neovisno i kao dodatak zakonskom
jamstvu i ni na koji nacin ne icuje prava iz okvira jamstva.

Sve informacije o jamstvu potraZite na

https://www.asus.com/support.

Du: ASUS-garantie-informatie

¢ SUS biedt een vrijwillige commerciéle garantie van de fabrikant.

*  ASUS behoudt zich het recht voor om de bepalingen van de commerciéle
garantie van ASUS uit te leggen.

*  Deze commerciéle garantie van ASUS wordt onafhankelijk en als aanvulling
op de statutaire Wettelijke garantie geboden en beinvloedt of beperkt in geen
geval de rechten onder de wettelijke garantie.

Voor alle informatie over de garantie, gaat u naar

https://www.asus.com/nl/support/.

EE: Teave ASUS-e garantii kohta

¢ ASUS pakub vabatahtlikku tasulist tootjagarantiid.

¢ ASUS jatab endale diguse tolgendada ASUS-e tasulise garantii tingimusi.

¢ See ASUS-e tasuline garantii on sdltumatu lisagarantii seadusega kehtestatud
garantiile ega mdjuta mingil maaral seadusega kehtestatud garantiid ning
seadusega kehtestatud garantii piiranguid.

Vaadake garantiiga seotud teavet veebisaidilt https://www.asus.com/ee/.

GK: MAnpogopiec eyyonong ASUS

« HASUS mpoo@épel pia éBeNoVTIKN EMmopIKr| yyunon KaTaoKeuaoTr.

H ASUS Siatnpei 1o Sikaiwpa eppnveiag Twv Slatd&ewv e EUmopIkig eyyonong
ASUS.

« Autn Epmopik eyyunon ASUS mapéxetal ave€aptnTa Kat EmmpooBétwe g
Beopukric Nopikrig eyyonong kai o€ kapia mepimtwon Sev emnpealet 1y meptopilel ta
Sikawwparta Baoe e Nopikig eyyonong.

Ma 6Aeq Ti¢ MAnPoPOpieG eyyunong, emokeBeite T SielBuvon

https:/www.asus.com/gr-el/.

HuG: il

* Az ASUS odnkéntes gyart6i kereskedelmi garanciat kindl.

* Az ASUS fenntartja maganak a jogot, hogy értelmezze az ASUS kereskedelmi
garancidra vonatkozo rendelkezéseket.

¢ Eztakereskedelmi garanciat az ASUS fliggetlenil és a torvényes garancia
mellett nytjtja és semmilyen médon nem befolyasolja, vagy korlatozza a jogi
garancia nyujtotta jogokat.

A garanciéra vonatkozo teljes kor( informécickért latogasson el a

https://www.asus.com/hu/support/ oldalra.

Lv: ASUS garantijas informacija

* ASUS piedava brivpratigu razotaja komercialo garantiju.

*  ASUS patur tiesibas interpretét ASUS komercialas garantijas noteikumus.

« &7 ASUS komerciala garantija tiek piedavata neatkarigi un papildus likuma
noteiktajai juridiskajai garantijai, un ta nekadi neietekmé vai neierobezo
juridiskaja garantija noteiktas tiesibas.

Lai ieg0tu informaciju par garantiju, apmekigjiet vietni https://www.asus.com/lv/.

LT: Informacija apie ASUS garantija
*  ASUS siilo savanoriskg komercing gamintojo garantija.

¢ ASUS pasilieka teise savo nuoziiira aiskinti Sios komercinés ASUS garantijos
nuostatas.

«  Sikomerciné ASUS garantija suteikiama nepriklausoma, be jstatyminés
teisinés garantijos, ir jokiu bidu nepaveikia ar neapriboja teisinés garantijos
suteikiamy teisiy.

Norédami gauti visa informacija apie garantijg, apsilankykite

https://www.asus.com/It/.

PL: Informacje o gwarangji firmy ASUS

«  Firma ASUS oferuje dobrowolng gwarancije handlowa producenta.

*  Firma ASUS zastrzega sobie prawo do interpretacji warunkow gwarancji
handlowej firmy ASUS.

* Niniejsza gwarancja handlowa firmy ASUS jest udzielana niezaleznie, jako
dodatek do wymaganej ustawowo gwarancji prawnej i w zaden sposéb
nie wplywa na prawa przystugujgce na mocy gwarancji prawnej ani ich nie
ogranicza.

Wszelkie informacje na temat gwarancji mozna znalez¢ na stronie
https://www.asus.com/pl/support.

PG: Informagoes de Garantia ASUS

* A ASUS oferece uma Garantia Comercial voluntéria do fabricante.

¢ AASUS reserva o direito de interpretar as disposi¢ées da Garantia Comercial
da ASUS.

¢ Esta Garantia Comercial da ASUS é fornecida de forma independente além
da Garantia Legal estatutaria e nao afeta nem limita de qualquer forma os
direitos estabelecidos na Garantia Legal.

Para consultar todas as informagdes sobre a garantia, visite

https:/www.asus.com/pt/support/.

RO: Informatii despre garantia ASUS

«  ASUS oferd o garantie comerciala voluntara a producatorului.
ASUS isi rezervé dreptul de a interpreta prevederile garantiei comerciale ASUS.
Aceastd garantie comerciala ASUS este oferita independent si in plus fata de
garantia obligatorie legal si nu afecteaza sau limiteaza in niciun fel drepturile
acordate conform garantiei legale.

Pentru toate informatiile legate de garantie, vizitati https:/www.asus.com/ro/support.

SL: Informacije o garanciji ASUS

*  ASUS ponuja prostovoljno trzno garancijo proizvajalca.

*  ASUS si pridrzuje pravico do razlage dolo¢b trzne garancije druzbe ASUS.

¢ Tatrzna garancija druzbe ASUS je na voljo neodvisno in kot dodatek
zakonsko predpisani pravni garanciji ter na noben nacin ne vpliva na pravice,
ki jih zagotavija pravna garancija, oziroma jih omejuje.

Vse informacije o garanciji najdete na spletnem mestu

https://www.asus.com/support.

SK: Informécie o zdruke ASUS

¢ ASUS pontka dobrovornt obchodn zaruku vyrobcu.

¢ ASUS si vyhradzuje prévo interpretovat ustanovenia obchodnej zéruky ASUS.

¢ Tato obchodna zaruka ASUS je poskytnuta nezavisle a navy3e k zakonnej
zaruke a v ziadnom pripade neovplyviiuje ani neobmedzuie tieto prava podfa
tejto zakonnej zaruky.

Vsetky dalsie informacie o zaruke najdete na https://www.asus.com/sk/support.

ES: Informacién de garantia de ASUS

*  ASUS ofrece una garantia comercial voluntaria del fabricante.

* ASUS se reserva el derecho de interpretar las disposiciones de esta garantia
comercial de ASUS.

* Esta garantia comercial de ASUS se proporciona de forma independiente y
adicional a la garantia estatutaria y de ninguna manera afecta a los derechos
bajo la garantia legal ni los limita.

Para obtener toda la informacién sobre la garantia, visite

https://www.asus.com/ES/support/.

TR: ASUS Garanti

¢ ASUS, goniillii olarak Gretici Ticari Garantisi sunar.

¢ ASUS, ASUS Ticari Garantisinin hiikiimlerini yorumlama hakkini sakli tutar.

*  Bu ASUS Ticari Garantisi, bagimsiz olarak ve hukuki Yasal Garanti'ye ek
olarak saglanir ve higbir sekilde Yasal Garanti kapsamindaki haklar etkilemez
veya siniflandirmaz.

Tum garanti bilgileri igin liitfen https:/www.asus.com/tr/support adresini ziyaret

edin.

gileri

Fl: ASUS-takuutiedot

¢ ASUS tarjoaa vapaaehtoisen valmistajan kaupallisen takuun.

*  ASUS pidattaa oikeuden tulkita ASUS-kaupallisen takuun ehdot.

* Taméd ASUS-kaupallinen takuu tarjotaan itsenaisesti lakisaateisen
oikeudellisen takuun liséksi eiké se vaikuta millaén tavoin laillisen takuun
oikeuksiin tai rajoita niita.

Saadaksesi kaikki takuutiedot, siirry osoitteeseen

https://www.asus.com/fi/support.

NW:  Informasjon om ASUS-garanti

¢ ASUS tilbyr som produsent en frivillig kommersiell garanti.

*  ASUS forbeholder seg retten til & tolke bestemmelsene i ASUS sin
kommersielle garanti.

*  ASUS sin kommersielle garanti gis uavhengig og i illegg til den lovbestemte
juridiske garantien, og verken pavirker eller begrenser rettighetene under den
juridiske garantien pa noen mate.

Du finner fullstendig informasjon om garanti pa https://www.asus.com/no/support/.

SB: Informacije o ASUS garanciji
*  ASUS nudi dobrovoljnu proizvodacku komercijalnu garanciju.
*  ASUS zadrzava pravo da tumaci odredbe svoje ASUS komercijaine garancije.

*  Ova ASUS komercijalna garancija daje se nezavisno, kao dodatak zakonskoj
pravnoj garanciji, i ni ka koji na¢in ne uti¢e na i ne ograni¢ava prava data
pravnom garancijom.

Za sve informacije o garanciji, posetite https://www.asus.com/support/.

SW: ASUS garantiinformation

*  ASUS erbjuder en frivillig kommersiell tillverkningsgaranti.

e ASUS forbehaller sig ratten att tolka besta i ASUS
garanti.

+  Denna kommersiella garanti fran ASUS tillhandahalles separat och som tillagg
till den lagstadgade garantin, och paverkar eller begransar pa intet sétts
réttigheterna under den lagstadgade garantin.

For all garantiinformation, besok https://www.asus.com/se/support/.

UA: Indpopmauis npo Fapanrtito ASUS

« ASUS nps inbHy K ifiHy FapaHTilo

+  ASUS 3actepirae 3a c060t0 NPaBo TyMaumnTi NosoxeHHA KomepuiiiHoi fapanTii
ASUS
Lito KomepuifiHy fapaHTito HapaHo He3anexHo i Ha AOAATOK A0 060B'A3KOBOI
3aKOHHOI [apaHTii; BOHa JKOAHIM YMHOM He BIAINBAE Ha NPaBa 3a 3aKOHHOIO
TapaHTieto i He 0BMesXye iX.

Bcio iHdopmaLlito npo rapaHTito nogaHo TyT: https://www.asus.com/ua/support.

BP: Informagées de garantia ASUS

Esta garantia aplica-se ao periodo definido pela garantia legal (90 dias) mais o

periodo de garantia comercial oferecido pela ASUS. Por exemplo: 12M significa

12 meses de garantia no total (3 meses de garantia legal mais 9 meses de

garantia contratual), 24 meses significa 24 meses de garantia no total (3 meses

de garantia legal mais 21 meses de garantia contratual) e 36 meses significa 36

meses de garantia no total (3 meses de garantia legal e 33 de garantia contratual)

a contar da data da garantia declarada (Data de Inicio da Garantia).

Para todas as informagdes de garantia, visite https://www.asus.com/br/support/.

MX: Garantia y Soporte

Esta Garantia aplica en el pais de compra. Usted acepta que en esta garantia:

*  Los procedimientos de servicio pueden variar en funcién del pais.

*  Algunos servicios y/o piezas de reemplazo pudieran no estar disponibles en
todos los paises.

*  Algunos paises pueden tener tarifas y restricciones que se apliquen en el
momento de realizar el servicio, visite el sitio de soporte de ASUS en https://
www.asus.com/mx/support/ para ver més detalles.

*  Sitiene alguna queja o necesidad de un centro de reparacion local o el
periodo de garantia del producto ASUS, por favor visite el sitio de Soporte de
ASUS en https://www.asus.com/mx/support/ para mayores detalles.

Informacién de contacto ASUS

Esta garantia esta respaldada por:

ASUSTeK Computer Inc.

Centro de Atencion ASUS +52 (55) 1946-3663

ID: Informasi Garansi ASUS

Garansi ini berlaku di negara tempat pembelian.

Periode Garansi tertera pada kemasan/kotak dari Produk dan Masa Garansi

dimulai sejak tanggal pembelian Produk ASUS dengan kondisi baru.

Silahkan pindai Kode QR di bagian bawah halaman terakhir untuk Kartu Garansi

versi Web dalam format PDF untuk lebih informasi jelas mengenai jaminan garansi

Produk ASUS.

*  Informasi Dukungan ASUS, silakan kunjungi
https://www.asus.com/id/support.

* Informasi Lokasi Layanan, silakan kunjungi
https://www.asus.com/id/support/Service-Center/Indonesia.

* Layanan Call Center: 1500128

VI: Théng tin dam bao ctia ASUS

+  ASUS cung cdp Bao hanh thuong mai tu nguyén ctia nha san xuat.

ASUS béo Iuu quyén gidi thich céc diéu khoan clia Bio hanh thuang mai ctia ASUS.

Bao hanh thuong mai nay ctia ASUS dugc cung cdp doc lap va ngoai Bdo dam phap

ly theo ludt dinh va khéng c6 cach nao anh huéng dén hodc gidi han cac quyén

theo Bao lanh phap ly. Dé biét tat ca cac thong tin bao hanh, vui long truy cap
https://www.asus.com/vn/support

ASUS contact information
ASUSTeK COMPUTER INC.
Address: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)
Address: Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany

ASUSTeK (UK) LIMITED

Address: 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 6BL, England, United
Kingdom

Service and Support
Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support.

(=] 5k o]

Drivers and Utilities

For more information on downloading and installing drivers and utilities for your IPMI card, please refer to
the ASUS support site https://www.asus.com/support.




